
 
DUCHA CROMOTERAPIA 9 colores en ciclos de 2 minutos
DUTXA CROMOTERÀPIA 9 colors en cicles de 2 minuts
DOUCHE CHROMOTHÉRAPIE 9 couleurs en cycles de 2 minutes
CHROMOTHERAPIE-DUSCHE 9 Farben in 2-Minuten-Zyklen
DOCCIA CROMOTERAPICA 9 colori in cicli di 2 minuti
CHROMOTHERAPY SHOWER 9 colors in 2-minute cycles
CHUVEIRO CROMOTERAPIA 9 cores em ciclos de 2 minutos
CHUVEIRO CROMOTERAPIA 9 cores em ciclos de 2 minutos

Ref. 193696201G  •  ed. 03AL

El incumplimiento de estas instrucciones exime de toda responsabilidad a Tres grifería • L'incompliment d'aquestes instruccions eximeix de tota 
responsabilitat a Tres grifería • Le non-respect de ces instructions dégage Tres grifería de toute responsabilité • Die missachtung dieser anweisungen 
befreit Tres grifería von jeglicher haftung • L'inadempimento delle presenti indicazioni esonera Tres grifería da qualsiasi responsabilità • The 
non-fulfilment of these instructions shall exempt Tres grifería from all and any liability • Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji zwalnia firmę Rres 
grifería z wszelkiej odpowiedzialności • O incumprimento destas instruções isenta a Tres grifería de qualquer responsabilidade
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Norma para un uso de la ducha cromoterapia:
Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, si se les ha dado la supervisión 
o formación apropiadas respecto al uso del aparato de una manera segura y comprenden los peligros 
que implica. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento a realizar por el 
usuario no deben realizarlo los niños sin supervisión.

Instalación electrica:
1) La instalación de la ducha de cromoterapia debe ser realizada por un electricista especializado, de 
acuerdo con la Directiva de Baja Tensión (LVD) 2014/35/EU y sus reglamentos que la desarrollan.
2) Instalar medios de desconexión del articulo a la instalación fija de acuerdo con las reglamentaciones 
de instalación vigente en el país respectivo, para desconectar el artículo de la red elctrica.
3) Este articulo solo debe usarse con la fuente de alimentación suministrada.
4) Todos los trabajos de instalación del rociador deben realizarse sin conexión a la red eléctrica.
5) Las partes activas de la cromoterapia deben ser inaccesibles para una persona desde dentro de la 
ducha o bañera.
6) El sistema de cromoterapia debe alimentarse a través de un dispositivo de corriente residual (RCD) 
con una corriente residual que no exceda de 30mA.

Mantenimiento:
Limpieza y mantenimiento: Enjuagar con agua y jabón neutro, frotar con una esponja no abrasiva, aclarar 
con agua y secar con un paño seco.

Reciclaje:
Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo depositándolos en 
un "punto limpio" para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos.

ca

Norma per a l'ús de la dutxa de cromoteràpia:
Aquest aparell pot ser utilitzat per a nens amb edats de 8 anys en endavant i per a persones amb 
capacitats físiques, sensorials o mentals reduïdes o manca d'experiència i coneixement, sempre i quan 
els hagi estat proporcionada la supervisió o formació adequada pel que fa a l'ús segur de l'aparell i 
hagin entès els perills que implica. Els nens no han de jugar amb l'aparell. La neteja i el manteniment 
que ha de realitzar l'usuari no han de ser fets pels nens sense supervisió.

Instal·lació elèctrica:
La instal·lació de la dutxa de cromoteràpia ha de ser realitzada per un electricista especialitzat, d'acord 
amb la Directiva de Baixa Tensió (LVD) 2014/35/EU i els seus reglaments que la desenvolupen.
Instal·lar mitjans de desconnexió de l'article a la instal·lació fixa d'acord amb les regulacions d'instal·la-
ció vigents al país respectiu, per desconnectar l'article de la xarxa elèctrica.
Aquest article només ha de ser utilitzat amb la font d'alimentació subministrada.
Totes les tasques d'instal·lació del rosiador han de ser realitzades sense connexió a la xarxa elèctrica.
Les parts actives de la cromoteràpia han de ser inaccessibles per a una persona des de dins de la dutxa 
o banyera.
El sistema de cromoteràpia ha de ser alimentat a través d'un dispositiu de corrent residual (RCD) amb 
una corrent residual que no excedeixi els 30 mA.

Manteniment:
Neteja i manteniment: Rentar amb aigua i sabó neutre, fregar amb una esponja no abrasiva, aclareix 
amb aigua i seca amb un drap sec.

Reciclatge:
És responsabilitat de l'usuari eliminar els residus d'aquest tipus dipositant-los en 
un "punt net" per al reciclatge de residus elèctrics i electrònics.
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Consigne d'utilisation de la douche à chromothérapie:
Cet appareil peut être utilisé par des enfants d'au moins 8 ans et des personnes aux capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou sans expérience et connaissance, à condition d'être 
supervisés ou formés convenablement sur la façon d'utiliser l'appareil en toute sécurité, et de 
comprendre les dangers qu'il implique. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et 
l'entretien à réaliser par l'utilisateur ne doivent pas être confiés à des enfants sans surveillance.

Installation électrique:
1) L'installation de la douche à chromothérapie doit être réalisée par un électricien spécialisé, 
conformément à la Directive Basse tension (DBT) 2014/35/EU et aux règlements qui la développent.
2) Installer les moyens de déconnexion de l'article sur l'installation fixe conformément aux 
réglementations d'installation en vigueur dans le pays concerné, afin de débrancher l'article du secteur.
3) Cet article ne doit être utilisé qu'avec la source d'alimentation fournie.
4) Avant de réaliser tous les travaux d'installation du pommeau, il faut débrancher l'article du secteur.
5) Les parties actives de la chromothérapie doivent être inaccessibles pour une personne située à 
l'intérieur de la douche ou de la baignoire.
6) Le système de chromothérapie doit être alimenté par un dispositif à courant résiduel (RCD) dont le 
courant résiduel n'excède pas 30 mA.

Entretien:
Nettoyage et entretien : nettoyer à l'eau et au savon neutre, frotter à l'aide d'une éponge non abrasive, 
rincer à l'eau et sécher avec un chiffon sec.

Recyclage:
Il incombe à l’utilisateur d’éliminer les déchets de ce type en les déposant dans 
un «point propreté» destiné au recyclage des déchets électriques et électroniques.
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Vorschriften für den Einsatz der Farbtherapiedusche:
Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren sowie Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bzw. fehlender Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, 
sofern sie beaufsichtigt werden bzw. eine entsprechende Unterweisung in Bezug auf die sichere 
Verwendung des Geräts erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Lassen Sie 
Kinder nicht mit dem Gerät spielen. Die vom Benutzer durchzuführende Reinigung und Pflege darf nicht 
von unbeaufsichtigten Kindern durchgeführt werden.

Elektroinstallation:
1) Die Installation der Farbtherapiedusche ist von Elektrofachkräften in Übereinstimmung mit der 
Niederspannungsrichtlinie (LVD) 2014/35/EU und den entsprechenden Durchführungsverordnungen 
durchzuführen.
2) In der Hausinstallation sind Vorrichtungen zur Trennung des Geräts vom Stromnetz gemäß den 
geltenden Vorschriften im jeweiligen Land zu installieren.
3) Der vorliegende Artikel darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden.
4) Alle Arbeiten zur Installation des Duschkopfs sind ohne Stromanschluss vorzunehmen.
5) Die aktiven Teile der Farbtherapiedusche dürfen für eine Person, die sich im Inneren der Dusche bzw. 
Badewanne befindet, nicht zugänglich sein.
6) Die Farbtherapieanlage muss durch einen Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) mit einem Fehlerstrom 
von maximal 30 mA abgesichert sein.

Instandhaltung:
Reinigung und Pflege: Mit Wasser und Neutralreiniger befeuchten. Mit einem nicht scheuernden 
Schwamm reiben. Mit Wasser nachspülen und mit einem trockenen Tuch abtrocknen.

Recycling
Der Benutzer ist für odnungsgemäße Entsorgung bzw. Wiederverwertung der anfallenden Abfälle  
verantwortlich.
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Norma per l’utilizzo della doccia per cromoterapia:
Questa doccia può essere utilizzata da bambini dagli 8 anni in su e persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte o che non dispongono di esperienza e conoscenza, avendo ricevuto la 
supervisione o la formazione appropriate rispetto al suo utilizzo sicuro e se comprendono i pericoli che 
comporta. I bambini non devono giocare con la doccia. La pulizia e la manutenzione che l’utente deve 
effettuare non devono essere realizzate da bambini senza supervisione.

Installazione elettrica:
1) L’installazione della doccia per cromoterapia deve essere realizzata da un elettricista specializzato, in 
conformità con la Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/EU e con i regolamenti che la sviluppano.
2) Installare mezzi di scollegamento dell’articolo nell’installazione fissa, in conformità con le normative 
di installazione vigenti nel rispettivo paese, per scollegare l’articolo dalla rete elettrica.
3) Questo articolo deve essere usato solo con la sorgente di alimentazione fornita.
4) Tutti i lavori di installazione del soffione devono essere realizzati senza collegamento alla rete 
elettrica.
5) Le parti attive della cromoterapia devono essere inaccessibili per una persona dall’interno della 
doccia o vasca.
6) Il sistema di cromoterapia deve essere alimentato tramite un dispositivo di corrente residua (RCD) con 
una corrente residua che non superi 30 mA.

Manutenzione:
Pulizia e manutenzione: lavare con acqua e sapone neutro, strofinare con una spugna non abrasiva, 
sciacquare con acqua e asciugare con un panno asciutto.

Riciclaggio
L’utente è responsabile dello smaltimento di questo genere di residui; dovrà depositarli 
presso un “punto di raccolta” per il riciclaggio di materiale elettrico ed elettronico.

it

Instructions for the use of the colour therapy shower:
This appliance can be used by children aged from 8 years and people with reduced physical, sensory and 
mental capabilities, or who have very little experience or knowledge, as long as they are adequately 
supervised or trained in the safe use of the appliance, and understand the hazards it poses. Children 
must not play with the appliance. Cleaning and maintenance tasks must not be performed by children 
without supervision.

Electrical installation:
1) The colour therapy shower must be installed by a specialised electrician, in accordance with the 
provisions of the Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU and its implementing regulations.
2) Methods to disconnect the appliance from the fixed mount must be installed in accordance with the 
current installation regulations in the respective country in order to disconnect the appliance from the mains.
3) This appliance must only be used with the power supply unit provided.
4) All installation work on the shower nozzle must be carried out when the appliance has been 
disconnected from the mains.
5) The live parts of the colour therapy unit must not be accessible to users from inside the shower or bathtub.
6) The colour therapy system must be supplied by a residual current device (RCD) with a residual current 
not exceeding 30mA.

Maintenance:
Cleaning and maintenance: Wash with water and a neutral soap, scrub with a non-abrasive sponge, rinse 
with water and dry with a dry cloth.

Recycling
The user is responsible for eliminating this type of waste, depositing them in a Recycling 
Centre for waste electrical and electronic equipment.

en
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Zasady korzystania z prysznica z chromoterapią:
To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby z ograniczeniami fizycznymi, 
zmysłowymi lub umysłowymi lub bez doświadczenia i wiedzy, wyłącznie pod opieką lub jeśli zostały 
odpowiednio przeszkolone w bezpiecznym korzystaniu z urządzenia i rozumieją wynikające z tego 
możliwe zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja wykonywane 
przez użytkownika nie powinny być przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru.

Instalacja elektryczna:
1) Montaż prysznica z chromoterapią powinien być wykonywany przez wykwalifikowanego elektryka, 
zgodnie z dyrektywą niskonapięciową (LVD) 2014/35/UE i jej przepisami rozszerzającymi.
2) Należy zainstalować element odłączania urządzenia do instalacji stacjonarnej zgodnie z obowiązującymi w 
danym kraju przepisami instalacyjnymi, aby móc odłączyć urządzenie od sieci elektrycznej.
3) Niniejsze urządzenie powinno być używane jedynie z dołączonym źródłem zasilania. 
4) Wszelkie prace związane z instalacją deszczownicy powinny być wykonywane przy odłączonym 
zasilaniu elektrycznym.
5) Aktywne części chromoterapii nie mogą być dostępne dla osób przebywających pod prysznicem lub w 
wannie.
6) Układ chromoterapii musi być zasilany przez urządzenie prądu szczątkowego (RCD) o prądzie 
szczątkowym nieprzekraczającym 30mA.

Konserwacja:
Czyszczenie i konserwacja: zmoczyć wodą z neutralnym mydłem, przetrzeć nierysującą gąbką, spłukać 
wodą i wysuszyć suchą szmatką.

Recykling:
Użytkownik jest zobowiązany do usuwania tego rodzaju odpadów do odpowiedniegopunktu 
recyklingu odpadów elektrycznych i elektronicznych.
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Norma de utilização do chuveiro de cromoterapia:
Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhecimento, desde que 
sejam supervisionadas e recebam a formação adequada relativamente ao uso seguro do aparelho e que 
compreendam os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a 
manutenção a realizar pelo utilizador não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão.

Instalação elétrica:
1) A instalação do chuveiro de cromoterapia deve ser levada a cabo por um eletricista especializado, de 
acordo com a Diretiva de Baixa Tensão (LVD) 2014/35/EU e os seus regulamentos de execução.
2) Instalar meios de desconexão do artigo à instalação fixa, de acordo com as regulamentações de 
instalação em vigor no respetivo país, para desligar o artigo da rede elétrica.
3) Este artigo só deve ser usado com a fonte de alimentação fornecida.
4) Todos os trabalhos de instalação do pulverizador devem ser realizados sem ligação à rede elétrica.
5) As partes ativas da cromoterapia devem ser inacessíveis para o utilizador a partir do interior do 
chuveiro ou da banheira.
6) O sistema de cromoterapia deve receber alimentação através de um dispositivo de corrente residual 
(RCD) com uma corrente residual que não exceda os 30 mA.

Manutenção:
Limpeza e manutenção: lavar com água e sabão neutro, esfregar com uma esponja não abrasiva, 
enxaguar com água e secar com um pano seco.

Reciclagem:
É da responsabilidade do utilizador a eliminação deste tipo de resíduos, depositando-os 
num centro  destinado à reciclagem de resíduos eléctricos e electrónicos.
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INSTALACIÓN • INSTAL·LACIÓ • INSTALLATION • INSTALLATION • INSTALLAZIONE • 
INSTALLATION • MONTAŻ • INSTALAÇÃO
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No incluido, instalación opcional · 
No inclós, instal·lació opcional · 

Non fournies, installation optionnelle · 
Nicht enthaltet, optionale Installation · 
Non incluso, installazione opzionale · 
Not included, optional installation · 

Nie załączone, instalacja opcjonalna · 
Não incluído, instalação opcional
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TRES Comercial S.A., con domicilio en C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - España, 
bajo su propia responsabilidad, declara que el siguiente producto es conforme con las directivas 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE y 2012/19/UE y cumple con la legislación de armonización pertinente de la Unión:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Descripción: Rociador cromoterapia cuadrado 500x500; Referencia: 29996201

DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD

Lugar y fecha de emisión:
08759 Vallirana BARCELONA (ESPAÑA)

28 de mayo de 2020

Nombre y cargo del �rmante:
Joan Josep Tres Casas

Gerente TRES Comercial

Nº Declaración: DCT20017es

 

TRES Comercial S.A., amb domicili a C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - Espanya, 
sota la seva pròpia responsabilitat, declara que el següent producte és conforme amb les directives 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE i 2012/19/UE i compleix amb la legislació d’harmonització pertinent de la Unió:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Descripció: Ruixador cromoteràpia quadrat 500x500; Referència: 29996201

DECLARACIÓ CE DE CONFORMITAT

Lloc i data d’emissió:
08759 Vallirana BARCELONA (ESPANYA)

28 de maig de 2020

Nom i càrrec del �rmant:
Joan Josep Tres Casas

Gerent TRES Comercial

Nº Declaració: DCT20017ca

 

TRES Comercial S.A., dont le siège est à C/ Penedès, 26 (Zone Industrielle Secteur A) - 08759 Vallirana-Barcelone-Espagne, 
sous sa propre responsabilité, déclare que le produit est conforme aux directives 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE 
et 2012/19/UE et respecte la législation d’harmonisation pertinente de l’Union Européenne:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Description: Pomme de douche chromothérapie carrée 500x500; Référence: 29996201

DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ

Lieu et date d’émission:
08759 Vallirana BARCELONE (ESPAGNE)

28 mai 2020

Nom et fonction du signataire :
Joan Josep Tres Casas
Directeur Commercial TRES

Nº Déclaration: DCT20017fr

 

TRES Comercial S.A., mit Sitz in C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - España 
erklärt in eigener Verantwortung, dass das nachstehende Produkt den EU-Richtlinien 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU und 2012/19/EU sowie den einschlägigen Harmonisierungsvorschriften der Europäischen Union entspricht:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Beschreibung: Quadratischer Chromotherapie-Duschkopf 500x500; Artikelnummer: 29996201

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Ort und Datum der Erklärung:
08759 Vallirana BARCELONA (ESPAÑA)

28. Mai 2020

Nam und funktion des Unterzeichnenden:
Joan Josep Tres Casas

Geschäftsführender TRES Comercial

Nr. Serklärung: DCT20017de

 

TRES Comercial S.A., met zetel te C/ Penedès, 26 (Industriezone Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - Spanje, verklaart 
onder zijn eigen verantwoordelijkheid dat het volgende product in overeenstemming is met de richtlijnen 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU en 2012/19/EU en aan de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie voldoet:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Beschrijving: Vierkante chromotherapie douchekop 500x500; Referentie: 29996201

EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Plaats en datum van afgifte:
08759 Vallirana BARCELONA (SPANJE)

28 mei 2020

Naam en hoedanigheid van de ondertekenaar:
Joan Josep Tres Casas

Directeur van TRES Comercial

Nr. van de verklaring: DCT20017nl

DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD • DECLARACIÓ CE DE CONFORMITAT • DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ • 
EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG • EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING • DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ • 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚC, CE • CE DECLARATION OF CONFORMITY • DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE • DECLARAÇÃO CE DE 
CONFORMIDADE • ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ



 

TRES Comercial S.A., con sede in C/ Penedès, 26 (Zona Industriale Settore A) - 08759 Vallirana - Barcellona - Spagna, 
dichiara sotto la propria responsabilità che il seguente prodotto è conforme alle direttive 2014/35/UE, 2014/30/UE, 
2011/65/UE e 2012/19/UE e alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Descrizione: Doccia cromoterapia quadrata 500x500; Riferimento: 29996201

DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ

Luogo e data di rilascio:
08759 Vallirana BARCELLONA (Spagna)

28 maggio 2020

Nome e incarico del �rmatario:
Joan Josep Tres Casas
Manager TRES Comercial

Nº Dichiarazione: DCT20017it

 

TRES Comercial S.A. se sídlem v C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - Španělsko 
prohlašuje na svou vlastní odpovědnost, že následující výrobek je ve shodě s požadavky směrnic 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU a 2012/19/EU a splňuje příslušné harmonizační právní předpisy Unie:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Popis: Čtvercový chromoterapeutický sprchový trychtýř 500x500; Kód: 29996201

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ, CE

Místo a datum vystavení:
08759 Vallirana BARCELONA (ŠPANĚLSKO)

28. května 2020

Jméno a funkce podepisující osoby:
Joan Josep Tres Casas

Ředitel TRES Comercial

Prohlášení č.: DCT20017cs

 

TRES Comercial S.A., with registered office at C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - Spain, 
under its own responsibility, states that the following product is in conformity with Directives 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU and 2012/19/EU and complies with the applicable harmonisation legislation of the Union:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Description: Square chromotherapy shower head 500x500; Reference: 29996201

CE DECLARATION OF CONFORMITY

Place and date of issue:
08759 Vallirana BARCELONA (SPAIN)

May 28, 2020

Name and position of signatory:
Joan Josep Tres Casas
Manager TRES Comercial

Declaration No: DCT20017en

 

TRES Comercial S.A., z siedzibą pod adresem: C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - 
Hiszpania, na własną odpowiedzialność oświadcza, że następujący produkt jest zgodny z dyrektywami 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE i 2012/19/UE oraz jest zgodny z odpowiednim prawodawstwem harmonizacyjnym Unii:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Opis: Kwadratowy prysznic chromoterapeutyczny 500x500; Numer referencyjny: 29996201

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE

Miejsce i data wydania:
08759 Vallirana BARCELONA (HISZPANIA)

28 maja 2020

Nazwisko oraz stanowisko osoby podpisującej:
Joan Josep Tres Casas

Kierownictwo TRES Comercial

Numer deklaracji DCT20017pl

 

A TRES Comercial S.A., com sede em C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - Espanha, 
sob a sua própria responsabilidade, declara que o seguinte produto está em conformidade com as diretivas 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE e 2012/19/UE e cumpre com a legislação de harmonização pertinente da União:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Descrição: Chuveiro cromoterapia quadrado 500x500; Referência: 29996201

DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE

Lugar e data de emissão:
08759 Vallirana BARCELONA (ESPANHA)

28 de maio de 2020

Nome e cargo do signatário:
Joan Josep Tres Casas
Gerente da TRES Comercial

N.º de declaração: DCT20017pt

 

TRES Comercial S.A., адрес: C/ Penedès, 26 (Zona Industrial Sector A) - 08759 Vallirana - Barcelona - España, под 
свою ответственность заявляет, что следующий товар соответствует требованиям директив 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE и 2012/19/UE и отвечает согласованным нормам ЕС:

EN 60335-2-60; EN 55032; EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN-61000-3-2; EN-61000-3-3
Описание: Квадратный хромотерапевтический душ 500x500; Артикул: 29996201

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

Место и дата выпуска:
08759 Vallirana BARCELONA (ESPANYA)

28 мая 2020 года

Имя, фамилия и должность подписавшего:
Joan Josep Tres Casas
Директор TRES Comercial

Nº декларации: DCT20017ru
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